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GARANTIE
• De garant�e op de HTD u�tschu�fbare opstap �s 2 jaar geld�g vanaf de aankoopdatum. In geval
van n�et funct�oneren, breuk of mankementen aan het product, welke te w�jten z�jn aan
fabr�cagefouten, kan de e�ndgebru�ker z�ch melden b�j de �nstallateur voor verdere afhandel�ng.
Na lever�ng van het product aan de klant, �s schade door verkeerd gebru�k, schade door
aanr�jd�ng, schade wegens laten vallen, one�genl�jk en onzorgvuld�g gebru�k, gebru�k van het
product �n extreem vocht�ge, stoff�ge of warme omgev�ngen, of gebru�k van het product �n
corros�eve, b�jtende omgev�ngen, schokken, elektr�c�te�t (spann�ngsverander�ngen), stor�ngen als
gevolg van natuurrampen zoals b�jv. bl�ksem, stor�ngen veroorzaakt door �nsecten of d�eren d�e
schade aan het product of de kabels veroorzaken, volled�g u�tgesloten van garant�e.

• D�e Garant�e für d�e ausz�ehbare HTD-Stufe beträgt 2 Jahre ab Kaufdatum. Be� Funkt�onsstörungen,
Brüchen oder Defekten am Produkt, d�e auf Herstellungsfehler zurückzuführen s�nd, kann der
Endbenutzer dem Installateur d�e we�tere Verarbe�tung melden. Nach L�eferung des Produkts an den
Kunden, Schäden durch M�ssbrauch, Koll�s�onsschäden, Schäden durch Herunterfallen,
unsachgemäße und unachtsame Verwendung, Verwendung des Produkts �n extrem feuchten,
staub�gen oder he�ßen Umgebungen oder Verwendung des Produkts �n ätzenden, Korros�ve
Umgebungen, Stromschläge, Elektr�z�tät (Spannungsänderungen), Fehlfunkt�onen aufgrund von
Naturkatastrophen w�e Bl�tzschlag, Fehlfunkt�onen durch Insekten oder T�ere, d�e das Produkt oder
d�e Kabel beschäd�gen, s�nd von der Garant�e ausgeschlossen.

• The warranty on the HTD extendable step �s val�d for 2 years from the date of purchase. In case of
non-funct�on�ng, breakage or defects to the product, wh�ch are due to manufactur�ng defects, the end
user can report to the �nstaller for further process�ng. After del�very of the product to the customer,
damage from m�suse, coll�s�on damage, damage from dropp�ng, �mproper and careless use, use of
the product �n extremely hum�d, dusty or hot env�ronments, or use of the product �n corros�ve,
corros�ve env�ronments, shock, electr�c�ty (voltage changes), malfunct�ons due to natural d�sasters
such as l�ghtn�ng, malfunct�ons caused by �nsects or an�mals caus�ng damage to the product or
cables, all excluded from warranty.

GARANTIE

WARRANTY



WAARSCHUWING
• Zorg ervoor dat het product �s geïnstalleerd volgens de �nstruct�es d�e �n
de gebru�kshandle�d�ng. Als u d�t n�et doet, kunnen de �nz�ttenden van het
voertu�g �n gevaar komen, of letsel oplopen. Controleer na het �nstalleren
of alt�jd of het product goed werkt.

• Stellen S�e s�cher, dass das Produkt gemäß den Anwe�sungen �n der
Bed�enungsanle�tung �nstall�ert �st. Andernfalls können d�e Fahrzeug�nsassen
gefährdet oder Verletzungen verursacht werden. Überprüfen S�e nach der
Installat�on �mmer, ob das Produkt ordnungsgemäß funkt�on�ert.

• Make sure the product �s �nstalled accord�ng to the �nstruct�ons �n the user
manual. Fa�lure to do so could endanger the veh�cle occupants or cause
�njury. After �nstall�ng, always check that the product �s work�ng properly.

WARNUNG

WARNING



Ervar�ngsn�veau Schw�er�gke�tsgrad D�ff�culty Level

Garant�eterm�jn
jaar

Benod�gdheden:

1 - 2 uur 1 - 2 stunden
Installat�e T�jd

(Montage door een gecert�f�ceerde
�nstallateur aanbevolen)

Montageze�t

(Profess�onelle Installat�on
empfohlen)

1 - 2 hours
Installat�on T�me

(Profess�onal �nstallat�on
recommended)

• Ve�l�ghe�dsbr�l
• Ratel en Doppenset
• Kabelstr�pper
• Inbussleutel
• Isolat�etape
• Punttang
• 8 mm steeksleutel
• 13 mm steeksleutel
• 10 mm steeksleutel
• Boormach�ne
• 10 mm boortje

Garant�e
jahre

Arbe�tsgeräte:

• Schutzbr�lle
• Ratschenschlüssel
• Ab�sol�erzange
• Inbuss
• Isol�erband
• Zange
• 8 mm Gabelschlüssel
• 13 mm Gabelschlüssel
• 10 mm Gabelschlüssel
• Bohrmasch�ne
• 10 mm Bohrer

Warranty Per�od
years

Equ�pment L�st:

• Protect�ve glasses
• Ratchet wrench and arms
• Cable str�pper
• Allen key utens�l
• Electr�cal �nsulat�ng strap
• Pl�ers
• 8 mm spanner
• 13 mm spanner
• 10 mm spanner
• Dr�ll
• 10 mm dr�ll�ng b�t



Inhoud / Teile / Parts

Onderdelen / Verbindungs Teile / Connection Components

Opstap

Trittstufe

Step

Besturingsunit

Steuereinheit

Control Unit

Bevestigingsbeugel achter

Hintere Stufenhalterung

Rear Connection Bracket

Bevestigingsbeugel voor

Vordere Stufenhalterung

Front Connection Bracket

Knop

Schalter

Button

M5x32

Zelftapper

Trapez Schraube

Trapezoid Screw

Bout M6x16

Verbindungsschraube für vordere
und hintere Stufenhalterung M6x16

Front and rear step connection bolt M6x16
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Aansluitschema en componenten / Schaltplan und Komponenten / Electrical diagram and Components
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Aansluitschema en componenten / Schaltplan und Komponenten / Electrical diagram and Components
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• Verwijder voordat u gaat installeren
eerst de zekering !!!!

• Vor Beginn der Installation
wird die Sicherung entfernt !!!!

• Before installation, the fuse must be removed !!!!

• De besturingsunit en bedrading worden
onder de bijrijdersstoel gemonteerd.

• Der Anschluss der Steuereinheit erfolgt im Fach unter
dem Beifahrersitz.

• Wiring and control unit installation is made in
the compartment under the front passenger seat.

• Voor aansluitingen onder het voertuig, dient u de bedrading
door het gat onder de bijrijdersstoel door te voeren.

** Bij voertuigen waar geen gat onder de bijrijdersstoel
aanwezig is, dient een gat te worden geboord.

• Für die Anschlüsse der Installation unter dem Fahrzeug
werden die Kabel durch das Loch unter dem

Beifahrersitz zum unteren Teil des Fahrzeugs geführt.
** Bei Fahrzeugen ohne das Loch unter dem

Fahrersitz muss gebohrt werden.

• For connections of the installation under the vehicle,
the installation is taken from the hole under

the front passenger seat to the bottom of the vehicle.
** In vehicles that do not have holes,

drilling must be done to pass the installation.

• Een Ø38mm gat is nodig om de
bedrading door te kunnen voeren.

• Das Bohren erfolgt mit einer Lochsäge
Ø38mm.

• Drilling is done with 38mm drill bit.

Bedrading / Installationsanleitung / Wiring Installation



• De knop tussen de schuifdeur e
voorste deur wordt gemonteerd op de

positie zoals op de tekening aangegeven.

• Schalter wird in dem gezeigten
Bereich eingesetzt. (Siehe Abbildung)

• Middle and front door button
connections are made to the

indicated places as seen in the picture.

• Schroef de schakelaar vast d.m.v. de
bijgeleverde zelftapper.

• Der Montagevorgang erfolgt
mit einer Selbstbohrenden Schraube.

• With the smart mounting
screw, the assembly is done.

• Om de knop te monteren, dient
er een Ø 11mm gat te worden geboord.

• Für die Schaltermontage
wird ein Loch mit einem Durchmesser

von 11 mm gebohrt.

• For button mounting,
Ø 11mm hole is drilled

Bedrading / Installationsanleitung / Wiring Installation



• Gebruik voor de voorste
bevestigingsbeugel, het originele

gat in het chassis van het voertuig.

• Für die Montage der vorderen
Stufenhalterung benutzt man

das Original Loch am Fahrgestell.

• For the front mounting bracket,
the vehicle’s original
chassis hole is used.

• Na volledige montage ziet het er als
volgt uit.

• Abgeschlossene vordere und hintere
Stufenhalterung.

• The completed version of the front and rear
mounting brackets is as in the picture.

• Gebruik voor de achterste bevestigingsbeugel,
het originele gat in het chassis van het voertuig.

• Für die Montage der hinteren Stufenhalterung
benutzt man das Original Loch am Fahrgestell.

• For the rear mounting bracket, the vehicle’s
original chassis hole is used.

Montage / Mechanische Montage / Mechanic Installation



• Als de opstap geopend is en niet wil
sluiten (wegens storing oid.)

• Wenn die Trittstufe aufgrund eines
Fehlers nicht funktioniert oder
ausgefahren bleibt.

• If the step is opened and does not
close (due to any faults or factors).

• Als de opstaptrede volledig
is ingeschoven, neemt u contact
op met uw dealer of leverancier.

• Nachdem die Trittsufe vollständig
eingefahren ist, sollte der

Kundendienst kontaktiert werden.

• After the moving part of the step
is completely closed, contact

the Authorized Service.

• Mocht de trede uitgeschoven
blijven, dan kan deze op de

aangegeven punten met de hand
of voet naar binnen gedrukt worden.

• Die ausgefahrene Stufe wird mit
der Hand oder dem Fuß von den

angegebenen Punkten reingedrückt.

• The step that remains open is pressed
inwards by hand and foot from

the specified points.

Nieuw / Neuerung / New Feature

Laatste Controle / Abschlußkontrolle / Final Control

• Plaats nu de zekering terug in de zekering houder.
Controleer hierna of de installatie juist is uitgevoerd.

• Setzen Sie die zu Beginn der Montage entfernte Sicherung
wieder ein und Überprüfen Sie die Funktion der Stufe.

• When starting installation, replace the fuse that we have
removed before installation and check the step operation.




